
Isaiah 7:14
 

Therefore the Lord Himself will give

you a sign: Behold, the virgin will be

with child and will give birth to a

son, and will call Him Immanuel.

ן אֲדנָֹי הואּ, לָכֶם--אוֹת:  לָכֵן יִתֵּ
ן,  הִנֵּה הָעַלְמָה, הָרָה וְילֶֹדֶת בֵּ

נוּ אֵל מוֹ, עִמָּ וְקָרָאת שְׁ



ן אֲדנָֹי הואּ לָכֵן יִתֵּ

לָכֶם--אוֹת

הִנֵּה הָעַלְמָה

ן הָרָה וְילֶֹדֶת בֵּ

נוּ אֵל מוֹ, עִמָּ וְקָרָאת שְׁ

Lachen yiten Adonai hu

Lachem ot

Hine haalmah

Learn Isaiah 7:14 in Hebrew
Remember that Hebrew is read from right to left.

Ve'karat shmo Imanu El

Harah ve'yoledet ben



So, therefore, thus       לָכֵן
ן Shall give        יִתֵּ
The Lord, my Lord      אֲדנָֹי
He, Himself       הואּ
To you      לָכֶם
Miraculous sign, a distinguishing mark   אוֹת
      Behold, see, lo      הִנֵּה
The virgin, young woman, maiden הָעַלְמָה
Shall conceive, pregnant     הָרָה
And bear, bring forth, beget    וְילֶֹדֶת
ן Son         בֵּ
And call  וְקָרָאת
מוֹ His name      שְׁ
נוּ אֵל God with us עִמָּ

נוּ אֵל עִמָּ

Isaiah 7:14 Hebrew Vocabulary

Lachen

Yten

Adonai

Hu

Lachem

Ot

Ha'almah

Harah

Ve'yoledet

Ben

V'karat

Shmo

Imanu El

"ima"
from עִם (im) 

=
with

"nu"
from ּאָנו

anu 
=

we/us

el
=

God/god

Hine



ן אֲדנָֹי הואּ לָכֵן יִתֵּ

לָכֶם--אוֹת

הִנֵּה הָעַלְמָה

ן הָרָה וְילֶֹדֶת בֵּ

נוּ אֵל מוֹ, עִמָּ וְקָרָאת שְׁ

Hebrew Print Writing Practice
Remember that Hebrew is written from right to left. 

Do you remember how to say some of these words in Hebrew? 
Do you remember what some of these words mean? 

Try adding the transliteration (how we say it) and the translation
underneath each word.



ן אֲדֹניָ הוּא לָכֵן יִתֵּ

לָכֶם--אוֹת

הִנֵּה הָעַלְמָה

ן הָרָה וְיֹלֶדֶת בֵּ

נוּ אֵל מוֹ, עִמָּ וְקָרָאת שְׁ

Hebrew Script Writing Practice
Remember that Hebrew is written from right to left.

Just like in English, Hebrew cursive letters can look very different from
the same letters in print.



Match the Hebrew Print Words with the

Same Word in Hebrew Script 
ן בֵּ

הִנֵּה

נוּ אֵל עִמָּ
הָרָה

ן   יִתֵּ
מוֹ       שְׁ
וְילֶֹדֶת

     לָכֶם
 אוֹת
 וְקָרָאת
לָכֵן

  הָעַלְמָה
אֲדנָֹי

הואּ

לָכֵן

ן יִתֵּ

אֲדֹניָ

הוּא

לָכֶם

אוֹת

הִנּהֵ

הָעַלְמָה

הָרָה

וְיֹלֶדֶת

ן בֵּ

וְקָרָאת

מוֹ שְׁ

נוּ אֵל עִמָּ



Therefore the Lord Himself

will give you a sign: Behold,

the virgin will be with child

and will give birth to a son,

and will call Him God with us.

Trace Isaiah 7:14 in Print
Do you remember how to say some of these words in Hebrew? 

Try adding the Hebrew word underneath each word.



Trace Isaiah 7:14 in Fancy Letters

Therefore the Lord Himself

will give you a sign: 

Behold, the virgin will be with

child and will give birth to a

son, and will call Him

God with us.



Therefore the Lord Himself will give you a
sign: Behold, the virgin will be with child

and will give birth to a son, 
and will call Him God with us.

Rewrite Isaiah 7:14 

in Your Own Words



Notes


